
Én, bizony, tudok egy szót (kifejezést), amit ha
elmond, elmúlik róla az, amit magán tapasztal. És
mondta: A'údu bi-Lláhi mina-s-saytán - Allahhoz

menekülök, az Ő oltalmát keresem a sátán elől; így
elmúlt volna az, ami benne volt

Szulaymán bin Szurad (Allah legyen elégedett vele) azt mondta: A Prófétával (Allah áldja
meg és adjon neki örök üdvösséget) ültem, amikor két férfi elkezdte egymást sértegetni.
Egyiküknek az arca elvörösödött és feldagadtak a nyaki erei. A Próféta (Allah áldja meg
és adjon neki örök üdvösséget) mondta: "Én, bizony, tudok egy szót (kifejezést), amit ha
elmond, elmúlik róla az, amit magán tapasztal. És mondta: A'údu bi-Lláhi mina-s-saytán -
Allahhoz menekülök, az Ő oltalmát keresem a sátán elől; így elmúlt volna az, ami benne

volt." Ők mondták neki: Bizony, a Próféta (Allah áldja meg és adjon neki örök
üdvösséget) azt mondja: Keresd Allah oltalmát a sátán elől!" Ő pedig azt mondta:

őrültség van bennem?
[Ṣaḥīḥ (hiteles)] [Muttafaqun ᶜalayhi (közmegegyezés van vele kapcsolatban, mindkét sejk, al-Bukhārī és

Muslim is lejegyezték)]

Egymást  sértegette  és  szidalmazta  két  férfi  a  Próféta  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök
üdvösséget)  előtt.  Egyikük  arca  teljesen  elvörösödött  és  a  nyakán  lévő  erek  nagyon
megduzzadtak, megteltek vérrel. A Próféta (Allah áldja meg és adjon neki örök üdvösséget)
mondta: Én, bizony, ismerek egy szót (kifejezést), amit ha a haragos ember elmondana,
akkor elmúlna róla dühe. Ha elmondta volna: Allahhoz menekülök és az Ő oltalmát keresem a
megkövezendő sátán elől. Mondták neki: Bizony, a Próféta (Allah áldja meg és adjon neki
örök üdvösséget) mondta: Menekülj Allahhoz, az Ő oltalmát keresd a sátán elől. Ő pedig
mondta: Vajon őrült vagyok? Hiszen úgy gondolta, hogy csak az keresi Allah oltalmát a sátán
elől, akiben megszállottság, őrültség lakozik.
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